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Mit der FIAP profibreed Eierzählplatte lassen sich Fischeier schnell zählen. 
Einfache Anwendung.

FIAP profibreed Fish Eggs Count Plate facilitates quick counting of fish eggs.
Easy to use.

Mit der FIAP profibreed Eierpipette werden abgestorbene Fischeier (6 mm oder 7 mm) 
manuell ausgelesen.

With FIAP profibreed Egg Pipettes facilitate sorting out dead fish eggs (6 mm or 7 mm) manually.

Die FIAP profibreed Eierpinzette ist bestens zum Aussortieren von abgestorbenen 
Fischeiern geeignet.

The FIAP profibreed Egg Tweezers are ideally suitable for sorting out dead fish eggs.

Die FIAP profibreed Befruchtungsschale ist eine handliche Hilfe zur Eierbefruchtung.
Die Schale ist aus GFK mit einer absolut glatten Innenfläche.

The FIAP profibreed Fertilization Tray is convenient auxiliary equipment for egg fertilization. 
The tray is made from GRP, and features a perfectly smooth inner surface. 

Das FIAP profibreed Rogenentnahmemesser erleichert durch eine Kugel an der Messerspitze  
das Entnehmen von Fischeiern.

Due to its spherical knife point, FIAP profibreed Roe Explant Knife facilitates easy explanting of fish eggs.

FIAP profibreed Eierzählplatte ● FIAP profibreed Fish Eggs Count Plate

FIAP profibreed Eierpipette ● FIAP profibreed Egg Pipettes

FIAP profibreed Eierpinzette ● FIAP profibreed Egg Tweezers

FIAP profibreed Befruchtungsschale ● FIAP profibreed Fertilization Tray

FIAP profibreed Rogenentnahmemesser ● FIAP profibreed Roe Explant Knife

Art. Nr.
Art. No.

Bezeichnung
Specification

Menge
Quantity

Abmessung mm
Dimension mm

 1400 FIAP profibreed Eierzählplatte
FIAP profibreed Fish Eggs Count Plate

100 170 x 85

Art. Nr.
Art. No.

Bezeichnung
Specification

Eierdurchmesser mm
Egg diameter mm

Abmessung mm
Dimension mm

1402 FIAP profibreed Eierpipette
FIAP profibreed Egg Pipette

6 Ø 60 x 280

1403 FIAP profibreed Eierpipette
FIAP profibreed Egg Pipette

7 Ø 60 x 280

Art. Nr.
Art. No.

Bezeichnung
Specification

Abmessung mm
Dimension mm

1401 FIAP profibreed Eierpinzette
FIAP profibreed Egg Tweezers

200 x 15

Art. Nr.
Art. No.

Bezeichnung
Specification

Abmessung mm
Dimension mm

1404 FIAP profibreed Befruchtungsschale
FIAP profibreed Fertilization Tray

Ø 530 x 120

Art. Nr.
Art. No.

Bezeichnung
Specification

Abmessung mm
Dimension mm

1405 FIAP profibreed Rogenentnahmemesser
FIAP profibreed Roe Explant Knife

275 x 35
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Aus der Gattung Artemia kennen wir verschiedene Arten, welche als Fischfutter Bedeutung 
erlangt haben. Vor allem in der professionellen Aquakultur sind die Cysten von Artemia 
franciscana und Artemia parthenogenetica unverzichtbar.  FIAP profibreed Artemiaeier sind 
bei richtiger Lagerung jahrelang ohne Qualitätsverlust haltbar. Das Ansetzen von Artemia 
in Salzwaaser ist jederzeit möglich, sodass immer ein hochwertiges Fischfutter nicht nur für 
Jungfische zur Verfügung steht. 

Various species within the Artemia genus are known as important fish food. In particular in 
professional aquaculture, the cysts of Artemia franciscana and Artemia parthenogenetica 
are indispensable. Being properly stored, FIAP profibreed Artemia cysts will remain stable 
for years without any loss in quality. In order to always have a supply of high-quality fish 
food not only for fry, Artemia can be prepared in saltwater at any time.

Mit diesem speziell für die Erbrütung geformten Kunststoffgefäß werden die Bedingungen, 
unter welchen die Eier in der freien Natur erbrütet werden, nachgeahmt. Hergestellt aus einem 
stabilen, unverrottbaren und einfach zu reinigenden Kunststoff kann dieses System sehr 
einfach und sicher betrieben werden. Das Erbrütungswasser wird durch das in der 
Mitte befindliche beidseitig offene Zulaufrohr von Oben nach Unten geleitet. Der große 
Durchmesser (30 mm) der Wasserzuführung und ein halbrund geformter Boden ermöglichen 
optimale Strömungsverhältnisse. Der Wasserbedarf ist ca. 4 l / min.
Das FIAP profibreed Eiergefäß wird mit einem 1,000-Mikron-Deckel-Sieb geliefert, das den 
Verlust von Eiern verhindert. Wenn die Fische schlüpfen, entfernen Sie das Deckelsieb, um 
die Fische schwimmen lassen zu können. Das FIAP profibreed Eiergefäß ist geeignet für 
Forellen, Lachs, Felsbarsch, Welse, Tilapia und viele andere Fischarten. 
Kapazität für ca. 100.000 Forellen Eier.

This plastic jar, specifically designed for hatching, simulates natural hatching conditions. Being 
made from resilient, rot-proof, and easy to clean plastic, the system allows for safe and simple 
use. A centrally arranged inlet pipe with open ends serves as top-down hatching water intake. 
The water intake’s large diameter (30 mm) and its semicircular-shaped base facilitate ideal 
current. The respective water demand amounts to approx. 4 l / min.
FIAP profibreed Hatching Jar is supplied with a 1.000-micron cover screen, which serves to 
prevent the loss of eggs. Remove the cover when the fry hatches in order to let the fish swim. 
FIAP profibreed Hatching Jar is suitable for trout, salmon, rock hind, catfish, tilapia, and 
numerous other fish species. 
Capacity: approx. 100,000 trout eggs.

FIAP SpawnBrush Active ist eine Ablaichbürste mit einer sehr großen Ansiedlungsfläche. 
Somit schaffen Sie mit der aus sehr weichem Polypropylen hergestellten FIAP SpawnBrush 
Active einen idealen Ablaichplatz für Ihre Teichfische.
• Leicht und ungiftig  
• Geringe und einfache Reinigung

FIAP SpawnBrush Active is a spawning brush with a large surface. The FIAP SpawnBrush 
Active made of very soft polypropylene helps you create the ideal spawning ground for your 
pond fish.
• Light and non-toxic
• Light and easy cleaning

FIAP profibreed Artemia

FIAP profibreed Eiergefäß ● FIAP profibreed Hatching Jar

FIAP SpawnBrush Active

Art. Nr.
Art. No.

Bezeichnung
Specification

Menge g
Quantity g

1406 FIAP profibreed Artemia 500

Art. Nr.
Art. No.

Bezeichnung
Specification

Volumen l
Volume

Abmessung mm
Dimension mm

1407 FIAP profibreed Eiergefäß
FIAP profibreed Hatching Jar

6 Ø 160 x 460

Art. Nr.
Art. No.

Bezeichnung
Specification

Menge Stück
Volume Piece

Abmessung mm
Dimension mm

2817 FIAP SpawnBrush Active 2 Ø 150 x 1.400
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Die FIAP profibreed Rinne wird für die Erbrütung von Salmonideneiern und späteren Anfütterung der Jungfische 
weltweit als optimales System eingesetzt. Aus hochwertigem Material (Glasfaser) mit einlaminierten Verstärkungen, 
robust und mit glatten Innenwänden gefertigt erfüllt die FIAP profibreed Rinne alle Anforderungen einer ertragreichen 
Erbrütung. Die FIAP profibreed Rinne wird inklusive Stellrohrablauf (DN 50) und Dichtung geliefert. Die Einsatz-
kästen und das Ablaufsieb bitte separat bestellen. Diese sind im Lieferumfang nicht enthalten (siehe Seite 99).
Die FIAP profibreed Rinne ist in zwei Ausführungen für 4 oder 7 FIAP profibreed Ei-Einsatzkästen erhältlich.  

Worldwide, FIAP profibreed Troughs are deployed as ideal system for salmonid hatching and fry feeding. Being 
made from premium materials (fiber glass) with laminated reinforcements of solid workmanship and featuring smooth 
inner surfaces, FIAP profibreed Troughs meet all requirements for efficient hatching. FIAP profibreed Troughs are 
supplied with adjusting pipe drain (DN 50) and gasket seal. Compartment inserts and drain sieves are not included 
with the scope of delivery. Please order respective equipment separately (refer to page 99).  
FIAP profibreed Troughs are available in two versions – for 4 or 7 FIAP profibreed Egg Inserts. 

FIAP profibreed Rinne ● FIAP profibreed Troughs

Art. Nr.
Art. No.

Bezeichnung
Specification 

Ei-Einsatzkästen
Egg inserts

Abmessung mm
Dimension mm 

1410 FIAP profibreed Rinne
FIAP profibreed Trough

4 2.220 / 2.200 x 475 / 395 x 175 / 170

1411 FIAP profibreed Rinne
FIAP profibreed Trough

7 3.675 / 3.595 x 475 / 395 x 175 / 170
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Das Verwenden der FIAP profibreed Schlupfmatte steigert die Wachstums- und Überlebens-
rate der Salmonidenbrut. Auf der oberen Matte verteilt man die Salmonideneier.  
Durch die Schlitze in der FIAP profibreed  Schlupfmatte gelangt danach die geschlüpfte 
Brut zwischen beide Matten. Zwischen beiden Matten entwickelt sich die Brut bis zum 
Freischwimmstadium und hat dadurch ein 30 % höheres Wachstum. Im Lieferumfang sind 2 
Matten als Satz enthalten.

The use of FIAP profibreed Hatching Mats increases both, growth and survival rate in salmo-
nid eggs. The eggs are spread across the top mat. The grooves on FIAP profibreed Hatching 
Mat enable the hatched spawn into enter into the space between both mats. The spawn grows 
here until it has reached the development stage of swimming free, which enhances fish growth 
by 30 %. The delivery scope comprises 2 mats, supplied as a set.

Der FIAP profibreed Ei-Einsatzkasten ist passend für alle FIAP profibreed Rinnen. Der 
FIAP profibreed Ei-Einsatzkasten (je Einsatzkasten ca. 10.000 Forelleneier oder 6.000 bis 
8.000 Lachseier) wird aus Kunststoff mit eingegossenem Edelstahl Boden- und Ablaufsieb 
(Lochung 1,5 mm) gefertigt. Der FIAP profibreed Ei-Einsatzkasten sorgt für eine optimale 
Eierbrütung nach dem Durchflussprinzip. Die robuste und glattwandige Innenseite des FIAP 
profibreed Ei-Einsatzkasten ist leicht zu reinigen.

Das FIAP profibreed Ablaufsieb ist passend für alle FIAP profi­
breed Rinnen. Das FIAP profibreed Ablaufsieb wird aus Kunstoff 
mit eingegossenem Edelstahl Ablaufsieb (Lochung 1,5 mm) gefertigt. 
Die Innenseite des FIAP profibreed Ablaufsiebes ist glattwandig und 
leicht zu reinigen.

FIAP profibreed Drain Sieve matches with all FIAP profibreed 
Troughs. FIAP profibreed Drain Sieves are made from plastic with 
cast-in stainless steel drain sieve (mesh 1.5 mm). FIAP profibreed 
Drain Sieve’s smooth inner surfaces are easy to clean. 

FIAP profibreed Schlupfmatte ● FIAP profibreed Hatching Mat

FIAP profibreed Ei-Einsatzkasten ● FIAP profibreed Egg Insert 

FIAP profibreed Ablaufsieb ● FIAP profibreed Drain Sieve

Art. Nr.
Art. No.

Bezeichnung
Specification

Abmessung mm
Dimension mm

1408 FIAP profibreed Schlupfmatte
FIAP profibreed Hatching Mat

400 x 400

Art. Nr.
Art. No.

Bezeichnung
Specification

Lochung mm
Mesh mm

Abmessung mm
Dimension mm

1410-1 FIAP profibreed Ei-Einsatzkasten
FIAP profibreed Egg Insert

1,5 445 / 400 x 465 / 420 x 178 / 140

1410-3 FIAP profibreed Dichtungssatz
FIAP profibreed Seal Kit

Art. Nr.
Art. No.

Bezeichnung
Specification

Lochung mm
Mesh mm

Abmessung mm
Dimension mm

1410-2 FIAP profibreed Ablaufsieb
FIAP profibreed Drain Sieve

1,5 445 / 400 x 165 / 147 x 178 / 140

1410-3 FIAP profibreed Dichtungssatz
FIAP profibreed Seal Kit

FIAP profibreed Egg Insert matches with all FIAP profibreed Troughs. 
FIAP profibreed Egg Inserts (approx. 10,000 trout eggs or 6,000 – 
8,000 salmon eggs per each insert compartment) are made from plastic, 
and feature a cast-in stainless steel base and drain sieve (mesh 1.5 
mm). Deploying the circulatory principle, FIAP profibreed Egg Inserts 
ensure ideal spawn incubation. FIAP profibreed Egg Inserts’ robust and 
smooth inner surfaces are easy to clean. 
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Art. Nr.
Art. No.

Bezeichnung
Specification

1326 FIAP "Fisch vom Hof"
FIAP Specialist Book “Farm Fish”

Die FIAP profibreed Anlage ist für die Erbrütung von Salmoniden-, Cypriniden- und Störeier 
bestens geeignet und ermöglicht eine große Erbrütungskapazität auf kleinstem Raum.
Die aus Edelstahl gefertigte FIAP profibreed Anlage ist mit einzeln herausnehmbaren 8 Liter 
Gläsern ausgestattet. Über eine Zulaufrinne werden alle mundgeblasenen Gläser einzeln mit 
Wasser versorgt. Jedes einzelne Glas hat einen abnehmbaren Zulaufschlauch aus Silikon 
(lebensmittelecht) und einen Absperrhahn der eine kontrollierte Wasserversorgung ermöglicht.
Die FIAP profibreed Anlage wird komplett anschlussfertig geliefert und kann wahlweise mit  
3 / 6 / 9 / 12 / 15 Zugergläsern ausgestattet werden. Die Gläser sind auch einzeln erhältlich 
und haben ein Volumen von 8 Liter. Für den Bau der FIAP profibreed Anlage wird aus-
schließlich Edelstahl, Glas und Kunststoff verwendet.

FIAP profibreed Unit for the incubation of salmonid, cyprinid, and sturgeon spawn provides 
you a maximum of incubation capacity in a minimum of space.
Being made from stainless steel, FIAP profibreed Unit has been equipped with 8 individually 
removable jars. A feed channel serves to individually supply all hand blown jars with water. 
Each jar has been equipped with a removable silicone feed hose (food safe), and a turncock, 
which allows for water supply control. 
FIAP profibreed Unit is delivered all ready for installation, and can optionally be equipped with 
3 / 6 / 9 / 12 / 15 zouger jars. The individually available jars each feature a volumetric capacity of 
8 l. FIAP profibreed Unit is exclusively made using the materials of stainless steel, glass, and 
plastic.

FIAP profibreed Anlage ● FIAP profibreed Unit

Art. Nr.
Art. No.

Bezeichnung
Specification

Gläser
Jars

Eierkapazität
Egg capacity

Abmessung mm
Dimension mm

1420 FIAP profibreed Anlage 3-fach
FIAP profibreed Unit 3-part

  3 100.000    667 x 400 x 1.900

1421 FIAP profibreed Anlage 6-fach
FIAP profibreed Unit 6-part

  6 200.000 1.335 x 400 x 1.900

1422 FIAP profibreed Anlage 9-fach
FIAP profibreed Unit 9-part

  9 300.000 2.000 x 400 x 1.900

1423 FIAP profibreed Anlage 12-fach
FIAP profibreed  Unit 12-part

12 400.000 2.665 x 400 x 1.900

1424 FIAP profibreed Anlage 15-fach
FIAP profibreed Unit 15-part

15 500.000 3.330 x 400 x 1.900

1420

1421

1422

1423

1424
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        FIAP profibreed Anlagenzubehör ● FIAP profibreed Unit Accessories

Das FIAP profibreed Glas ist ein mundgeblasenes 8 Liter Glas zur Erbrütung von Fischeiern. 
Aufgrund der manuellen Fertigung variiert die Weite der Einlassöffnung zwischen 30 und 40 mm.

FIAP profibreed Jar is a hand blown jar of 8 l volumetric capacity, serving for spawn 
incubation. Due to its manual production, the inlet’s width may vary between 30 and 40 mm.

Hier finden Sie das Zubehör für FIAP profibreed Anlagen als Einzelteile.

Please find our range of accessories for FIAP profibreed Unit, available as single components.

FIAP profibreed Glas ●  FIAP profibreed Jar

Art. Nr.
Art. No.

Bezeichnung
Specification

Volumen l
Volume l

Abmessung mm
Dimension mm

1416 FIAP profibreed Glas
FIAP profibreed Jar

8 Ø 150 x 580

Der FIAP profibreed Glasaufsatz ist ein Kunststoffaufsatz für das FIAP profibreed Glas mit 
25 mm Schlauchanschluss.

FIAP profibreed Jar Top Piece is a plastic top for FIAP profibreed Jar, featuring a 25 mm 
tube connector. 

FIAP profibreed Glasaufsatz ●  FIAP profibreed Jar Top Piece

Art. Nr.
Art. No.

Bezeichnung
Specification

Abmessung mm
Dimension mm

1417 FIAP profibreed Glasaufsatz
FIAP profibreed Jar Top Piece

Ø 150

Der FIAP profibreed Silikonschlauch ermöglicht die Wasserversorgung von FIAP profibreed 
Gläsern und ist lebensmittelecht.  

Food safe FIAP profibreed Silicone Tube, serving to supply FIAP profibreed Jars with 
water. 

FIAP profibreed Silikonschlauch ●  FIAP profibreed Silicone Tube

Art. Nr.
Art. No.

Bezeichnung
Specification

Abmessung mm
Dimension mm

1418 FIAP profibreed Silikonschlauch
FIAP profibreed Silicone Tube

Ø 19 x 2

Der FIAP profibreed Silikonstopfen wird zur Abdichtung des 
Einlaufes verwendet.

FIAP profibreed Silicone Plug serves to seal the inlet.

FIAP profibreed Silikonstopfen ●  FIAP profibreed Silicone Plug

Art. Nr.
Art. No.

Bezeichnung
Specification

Abmessung mm
Dimension mm

1419 FIAP profibreed Silikonstopfen
FIAP profibreed Silicone Plug

33 x 40 x 40 
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Der FIAP profinet Brutkescher ist ein in hochwertiger Qualität gefertigter 
und äußerst stabiler Kescher für die Fischbrut.

FIAP profinet Fry Net is a high-quality and extremely robust landing net 
suitable for fry. 

Der FIAP profinet Zählkescher ist aus Edelstahl gefertigt und erleichtert das Zählen und Umsetzen 
von Fischbrut und Jungfischen. Der FIAP profinet Zählkescher ist in 3 Größen erhältlich.

Stainless steel FIAP profinet Counting Net facilitates the easy counting and relocation of spawn 
and fry. FIAP profinet Counting Net is available in 3 different sizes.

FIAP profinet Brutkescher ● FIAP profinet Fry Net

FIAP profinet Zählkescher ● FIAP profinet Counting Net

Art. Nr.
Art. No.

Bezeichnung
Specification

Stiellänge mm
Length of handle

Abmessung mm
Dimension mm

1608 FIAP profinet Brutkescher
FIAP profinet Fry Net

1.600 390 x 390

Art. Nr.
Art. No.

Bezeichnung
Specification

Stiellänge mm
Length of handle mm

Abmessung mm
Dimension mm

Maschenweite mm
Mesh size mm

1605 FIAP profinet Zählkescher
FIAP profinet Counting Net

300 200 x 150 2

1606 FIAP profinet Zählkescher
FIAP profinet Counting Net

300 250 x 160 2

1607 FIAP profinet Zählkescher
FIAP profinet Counting Net

300 300 x 250 2

1605

1606

1607

Der aus glasfaserverstärktem Polyster gefertigte FIAP profibreed  
Anfütterungstrog ist ideal zur Aufzucht von Fischbrut und Setzlingen. Die 
glatte und konische Innenseite des FIAP profibreed Anfütterungstrogs 
verhindert Verletzungen der Kleinfische und sorgt für eine problemlose 
Reinigung und Desinfektion. Der FIAP profibreed Anfütterungstrog wird 
komplett mit Bodengitter (2 mm Lochung), Schwenkrohrablauf und Rohr-
anschluss DN 100 geliefert.

FIAP profibreed Tank, made from glass fiber reinforced polyester, is  
ideally suitable for breeding spawn and fry. FIAP profibreed Tank’s 
smooth and tapered inner surface prevents fry injury, and facilitates easy 
cleaning and disinfection. FIAP profibreed is supplied complete with base 
grid (2 mm mesh), swivel outlet, and pipe connection DN 100. 

FIAP profibreed Anfütterungstrog ● FIAP profibreed Tank

Art. Nr.
Art. No.

Bezeichnung
Specification

Volumen l
Volume l

Abmessung mm
Dimension mm

Bodengitter mm
Base grid mm

1415 FIAP profibreed Anfütterungstrog
FIAP profibreed Tank

890 3.600 / 3.400 x 750 / 550 x 500 / 480 440 x 440

1415-1 FIAP profibreed Teleskopablauf
FIAP profibreed Tank Telescopic Outlet

1415-1
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Das FIAP profibreed Sortiergerät ist aus wasserbeständigem, imprägnierten Holz gefertigt 
und hervorragend für die Brutsortierung geeignet. Zwei montierte Kunststoffgriffe und die 
Schwimmfähigkeit des FIAP profibreed Sortiergerätes ermöglichen eine optimale Handsor-
tierung Ihres Fischbestandes. Passende FIAP profibreed Sortierroste sind in verschiedenen 
Spaltweiten erhältlich.

FIAP profibreed Grader has been made from water-resistant, impregnated wood and is 
ideally suitable for fry grading. Two affixed plastic handles and FIAP profibreed Grader’s 
floatability facilitate the most convenient manual grading of your fish population. Suitable 
FIAP profibreed Grading Grids in different gap widths are available.

Passend für das FIAP profibreed Sortiergerät ist der aus seewasserbeständigem Aluminium mit einer Spaltweite von 
2,0 bis 10,0 mm gefertigte FIAP profibreed Sortierrost. Die exakte Spaltweite des FIAP profibreed Sortierrostes  
ermöglicht eine gewünschte Fischbrutsortierung. 

FIAP profibreed Grading Grid, made from saltwater-resistant aluminum and featuring gap widths from 2.0 to 10.0 
mm, perfectly matches with FIAP profibreed Grader. Its accurate gap width ensures the requested fry grading to be 
achieved. 

FIAP profibreed Sortiergerät ● FIAP profibreed Grader

Art. Nr.
Art. No.

Bezeichnung
Specification

Abmessung mm
Dimension mm

1430 FIAP profibreed Sortiergerät
FIAP profibreed Grader

550 / 497 x 340 / 285 x 110 / 110

Art. Nr.
Art. No.

Bezeichnung
Specification

Spaltweite mm
Gap width mm

Abmessung mm
Dimension mm

1431 FIAP profibreed Rost
FIAP profibreed Grid

2,0 497 x 285 x 18

1432 FIAP profibreed Rost
FIAP profibreed Grid

2,5 497 x 285 x 18

1433 FIAP profibreed Rost
FIAP profibreed Grid

3,0 497 x 285 x 18

1434 FIAP profibreed Rost
FIAP profibreed Grid

3,5 497 x 285 x 18

1435 FIAP profibreed Rost
FIAP profibreed Grid

4,0 497 x 285 x 18

1436 FIAP profibreed Rost
FIAP profibreed Grid

4,5 497 x 285 x 18

Art. Nr.
Art. No.

Bezeichnung
Specification 

Spaltweite mm
Gap width mm

Abmessung mm
Dimension mm

1437 FIAP profibreed Rost
FIAP profibreed Gid

  5,0 497 x 285 x 18

1438 FIAP profibreed Rost
FIAP profibreed Grid

  6,0 497 x 285 x 18

1439 FIAP profibreed Rost
FIAP profibreed Grid

  7,0 497 x 285 x 18

1440 FIAP profibreed Rost
FIAP profibreed Grid

  8,0 497 x 285 x 18

1441 FIAP profibreed Rost
FIAP profibreed Grid

  9,0 497 x 285 x 18

1442 FIAP profibreed Rost
FIAP profibreed Grid

10,0 497 x 285 x 18
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Das FIAP profibreed Zählgerät wurde mit dem besonderen Schwer-
punkt der Fischverträglichkeit entwickelt. Das FIAP profibreed Zähl-
gerät arbeitet entsprechend dem Freischwimm – Prinzip: Die Fische 
sind in ihrer natürlichen Umgebung und schwimmen instinktiv durch den 
Zähler. Mit dieser Zählmethode sind die Fische keinerlei Stressfaktoren 
ausgesetzt. 
Das FIAP profibreed Zählgerät kann problemlos durch eine Person 
montiert, demontiert und bedient werden. Durch eine patentierte Düse 
werden die Fische von einander getrennt. Dieser Vorgang ermöglicht der 
integrierten Lichtschranke ein zuverlässiges Zählen der Fische.
Das FIAP profibreed Zählgerät ist in 2 Ausführungen erhältlich und mit 
einer seit Jahren bewährten Elektronik und einem Speicher ausgerüstet. 
Die Steuerelemente können mit einer Batterie oder 230 V betrieben 
werden. 

FIAP profibreed Special Counter has been designed in particular consi-
deration of fish compatibility. FIAP profibreed Special Counter operates 
by deploying the principle of free swimming: the fish remain in their 
natural environment, and will spontaneously swim through the counter. 
This counting method ensures that fish are not exposed to stress.
FIAP profibreed Special Counter can easily be mounted, demounted, 
and operated by one single person. A patented nozzle serves to separate 
the fish. The integrated photo sensor can thus reliably count the fish.
FIAP profibreed Special Counter is available in 2 different versions, and 
has been equipped with a long tried and tested electronic system and 
memory function. 
Its control elements allow for power supply either by battery or 230 V. 

FIAP profibreed Zählgerät ● FIAP profibreed Special Counter

Art. Nr.
Art. No.

Bezeichnung
Specification

Kapazität pro Stunde 
Capacity per hour 

Effektivität
Effectiveness 

Abmessung mm 
Dimension mm

Leistung 
Power

1448 FIAP profibreed Zählgerät 0,5 – 9 g
FIAP profibreed Special Counter 0,5 – 9 g

30.000 - 35.000 98 - 100 %   770 x 640 x 470 940 W

1449 FIAP profibreed Zählgerät 5 – 70 g
FIAP profibreed Special Counter 5 – 70 g

  5.000 - 30.000 98 - 100 % 1.040 x 790 x 800 940 W

1448

1449
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Die Erbrütung von Salmonideneiern im FIAP profibreed Schrank 
ist eine Technik, die insbesondere in großen Erbrütungsanlagen 
aufgrund ihrer Platz- und Wasserersparnis und daraus resultierender 
Wirtschaftlichkeit eingesetzt wird. Durch drei verschiedene Modelle 
mit 4, 8 oder 16 Schubfächern sind diese Erbrütungsschränke auch 
perfekt für kleine Produktionsbetriebe und Hobbyzüchter geeignet.
Das Zulaufwasser (ab 2 l / min) vom oben liegenden Einlauftrichter, 
steigt durch die auf einen Siebeinsatz liegenden Eier auf und fließt an 
der Vorderseite über einen Seitenkanal zum nächsten Einsatz, wo es 
wiederum über den Einlauftrichter durch die Eier aufsteigt usw.  
Alle übereinandergestapelten Brutrahmen werden somit versorgt. 
Ohne die anderen Rahmen zu stören, kann jeder einzelne Rahmen von 
vorne jederzeit, einfach über Schienen herausgezogen und kontrol-
liert werden und bietet von der Erbrütung bis zur aktiven Nahrungs-
aufnahme, optimale Bedingungen.
Im Lieferumfang des FIAP profibreed Schrankes ist ein Montage
gestell aus Aluminium, Schubfächer je Ausführung und PVC  
ummantelte Polyester Siebe enthalten. 

Due to its ability to save space and water and the economic efficiency 
resulting therefrom, the incubation of salmonid eggs in FIAP pro-
fibreed Racks is a technology particularly used by large-scale incu-
bation facilities. However, since FIAP profibreed Racks are available 
in three different models featuring 4, 8, or 16 compartments these 
racks are also perfectly suitable for small-sized production plants and 
hobby breeders. The feed water (up from 2 l / min), entering from the 
intake guide positioned on the top end of the unit, wells up through 
the eggs placed on a sieve insert, and will pass through a lateral 
channel at the front side to enter the adjacent compartment by an 
intake guide again etc., until all stacked hatching compartments have 
been supplied. Guide rails allow for simply retracting single compart-
ments at any time from the front side for inspection, without interfering 
with any of the other compartments. All the way from hatching to the 
stage of first active ingestion of food, the compartments provide ideal 
conditions.  
For FIAP profibreed Racks, the delivery scope comprises an alu-
minum pedestal, compartments for the individual models, as well as 
PVC-coated polyester sieves.

FIAP profibreed Schrank ● FIAP profibreed Rack

Art. Nr.
Art. No.

Bezeichnung
Specification

Schubladen
Compartments

Eierkapazität
Egg capacity

Abmessung mm
Dimension mm

1443 FIAP profibreed Schrank
FIAP profibreed Rack

  4   50.000 600 x 640 x 440

1444 FIAP profibreed Schrank
FIAP profibreed Rack

  8 100.000 600 x 640 x 830

1445 FIAP profibreed Schrank
FIAP profibreed Rack

16 200.000 600 x 640 x 1.660

1443

1444
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Die FIAP profibreed Sortiermaschine für Fischeier zeichnet sich 
durch einfache Bedienung und beste Qualität aus. Je nach Geräte
typ der FIAP profibreed Sortiermaschine werden Lachs- und 
Forelleneier schonend und genau sortiert. Die FIAP profibreed 
Sortiermaschine lässt sich sehr leicht warten und reinigen. Die FIAP 
profibreed Sortiermaschine ist in 4 verschiedenen Ausführungen 
erhältlich und wird komplett mit einem 30 Liter Behälter, 4 Lochscheiben 
und ein Kompressor geliefert.

FIAP profibreed Sorting Machine for fish eggs stands out by its 
ease-of-use and premium quality. Depending on the unit type, FIAP 
profibreed Sorting Machine gently and accurately sorts salmon and 
trout eggs. FIAP profibreed Sorting Machine is most easy to maintain 
and clean. FIAP profibreed Sorting Machine is available in 4 different 
versions, and is supplied complete with a 30-l container, 4 perforated 
disks, and one compressor.

FIAP profibreed Sortiermaschine ● FIAP profibreed Sorting Machine

Art. Nr.
Art. No.

Bezeichnung
Specification

Leistung pro Stunde 
Capacity per hour 

Lochgröße 
Perforation size

Zähler 
Counter

Automatischer Zählstop 
Auto stop

1446 FIAP profibreed Sortiermaschine WB 9
FIAP profibreed Sorting Machine WB 9

100.000 5,5 - 6,5 - 7,5 - 8,5 Nein / No Nein / No

1446-1 FIAP profibreed Sortiermaschine WB 9-C-A
FIAP profibreed Sorting Machine WB 9-C-A

100.000 5,5 - 6,5 - 7,5 - 8,5 Ja / Yes Ja / Yes

1447 FIAP profibreed Sortiermaschine WB 9 x 2
FIAP profibreed Sorting Machine WB 9 x 2

200.000 5,5 - 6,5 - 7,5 - 8,5 Nein / No Nein / No

1447-1 FIAP profibreed Sortiermaschine WB 9 x 2 C-A
FIAP profibreed Sorting Machine WB 9 x 2 C-A

200.000 5,5 - 6,5 - 7,5 - 8,5 Ja / Yes Ja / Yes


